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  Резолюция 2489 (2019), 
 

  принятая Советом Безопасности на его 8620-м заседании 

17 сентября 2019 года 
 

 

 Совет Безопасности, 

 ссылаясь на свои предыдущие резолюции по Афганистану, в частности на 

свою резолюцию 2460 (2019), в которой был продлен по 17 сентября 2019 года 

срок действия мандата Миссии Организации Объединенных Наций по содей-

ствию Афганистану (МООНСА), 

 особо отмечая важную роль, которую Организация Объединенных Наций 

будет и далее играть в содействии обеспечению мира и стабильности в Афгани-

стане, 

 вновь заявляя о своей твердой приверженности суверенитету, независимо-

сти, территориальной целостности и национальному единству Афганистана, а 

также о своей неизменной поддержке правительства и народа Афганистана,  

 особо отмечая исключительную важность осуществления при ведущей 

роли и непосредственном участии самих афганцев всеобъемлющего и инклю-

зивного политического процесса в целях мирного разрешения конфликта и все-

объемлющего политического урегулирования и приветствуя прогресс, достиг-

нутый в этом направлении, 

 напоминая о стремлении правительства и народа Афганистана оздоровить 

репутацию своей страны как арены международного сотрудничества в 100-лет-

нюю годовщину восстановления Афганистаном своей независимости, 

 приветствуя стратегический консенсус между правительством Афгани-

стана и международным сообществом в отношении Женевской рамочной про-

граммы взаимной подотчетности, согласованной на Женевской конференции,  

 подчеркивая важность оказания правительству Афганистана поддержки в 

наращивании потенциала, в частности потенциала Афганских национальных 

сил обороны и безопасности (АНСОБ), а также Афганской национальной поли-

ции (АНП) в деле обеспечения ими безопасности в своей стране и их борьбы с 

терроризмом, 

 отмечая текущую работу Комитета, учрежденного резолюцией 1988 (2011) 

Совета Безопасности, и продолжающееся сотрудничество правительства Афга-

нистана и МООНСА с Комитетом, в том числе с его Группой по аналитической 

поддержке и наблюдению за санкциями, 
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 1. с удовлетворением отмечает доклад Генерального секретаря от 

3 сентября 2019 года (S/2019/703); 

 2. с признательностью отмечает долгосрочную приверженность Орга-

низации Объединенных Наций задаче оказания поддержки правительству и 

народу Афганистана, вновь заявляет о своей полной поддержке деятельности 

МООНСА и Специального представителя Генерального секретаря и подчерки-

вает необходимость дальнейшего обеспечения МООНСА надлежащими ресур-

сами, необходимыми для выполнения ею своего мандата; 

 3. с удовлетворением отмечает усилия, прилагаемые МООНСА для ре-

ализации задач и приоритетов, предусмотренных ее мандатом, и распоряжения 

ресурсами, выделенными ей в этой связи, и призывает к осуществлению реко-

мендаций Генерального секретаря; 

 4. постановляет продлить до 17 сентября 2020 года срок действия ман-

дата МООНСА, определенного в его резолюциях 1662 (2006), 1746 (2007), 1806 

(2008), 1868 (2009), 1917 (2010), 1974 (2011), 2041 (2012), 2096 (2013), 2145 

(2014), 2210 (2015), 2274 (2016), 2344 (2017), 2405 (2018) и 2460 (2019); 

 5. постановляет также, что МООНСА и Специальный представитель 

Генерального секретаря, придерживаясь своего мандата и учитывая суверени-

тет, ведущую роль и непосредственное участие самих афганцев, будут и далее 

возглавлять и координировать международные гражданские усилия на основе 

всестороннего сотрудничества с правительством Афганистана и сообразно с со-

ответствующими международными коммюнике, причем особое внимание будет 

уделяться следующим приоритетам: 

 a) заниматься разъяснительной работой и оказанием добрых услуг с це-

лью содействовать (по запросу правительства Афганистана и в тесной консуль-

тации с ним) мирному процессу, осуществляемому при ведущей роли и непо-

средственном участии самих афганцев, предлагая и поддерживая меры укрепле-

ния доверия в рамках Конституции Афганистана и на условиях полного соблю-

дения мер и применения процедур, введенных Советом Безопасности в резолю-

циях 1267 (1999), 1988 (2011) и других его соответствующих резолюциях; 

 b) тесно консультируясь и координируясь с правительством Афгани-

стана, содействовать организации в будущем своевременных, заслуживающих 

доверия, транспарентных и инклюзивных афганских выборов, в том числе пре-

зидентских выборов, запланированных на 28 сентября 2019 года, плотно рабо-

тать с избирательными органами в день выборов и после них, помогая им нала-

живать строгий и прозрачный процесс обработки результатов выборов, коорди-

нировать усилия международного сообщества как во время выборов, так и в пе-

риод между выборами и повышать — в порядке поддержки усилий правитель-

ства Афганистана по проведению избирательной реформы — устойчивость, це-

лостность и инклюзивность избирательного процесса, а также активизировать 

усилия по наращиванию потенциала избирательных органов и других соответ-

ствующих афганских институтов, вовлеченных в этот процесс, и оказанию им 

технической помощи; 

 c) в качестве сопредседателя Объединенного совета по координации и 

контролю (ОСКК) способствовать оказанию международным сообществом сла-

женной поддержки правительству Афганистана в отношении его приоритетов 

развития и государственного управления, в том числе путем содействия веду-

щейся разработке и определению последовательности осуществления прави-

тельственной программы реформ, мобилизации ресурсов и (в качестве посред-

ника и соустроителя форумов по вопросам политики в области развития) коор-

динации международных доноров и организаций, одновременно с этим 
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координировать последующие действия международных партнеров, в частности 

путем взаимного обмена информацией, и поддерживать усилия по повышению 

взаимной подотчетности и транспарентности и по повышению эффективности 

при использовании помощи, в том числе эффективности затрат, в соответствии 

с обязательствами, взятыми на Женевской конференции в 2018 году; 

 d) поддерживать региональное сотрудничество в целях содействия ста-

бильности и миру и оказания Афганистану помощи в использовании своей роли 

в сердце Азии для того, чтобы развивать региональное сотрудничество и соеди-

ненность, а также работать на благо процветания Афганистана, опираясь на до-

стигнутые успехи, содействовать партнерству в достижении соединенности на 

началах прозрачности, открытости и инклюзивности, поощрять совместные 

усилия по расширению диалога и взаимодействия и продвигать общие цели эко-

номического развития во всем регионе; 

 е) опираясь на поддержку Управления Верховного комиссара Организа-

ции Объединенных Наций по правам человека (УВКПЧ), продолжать сотрудни-

чать с правительством Афганистана, Независимой афганской комиссией по пра-

вам человека (НАКПЧ) и гражданским обществом в деле защиты и поощрения 

прав человека и укреплять их потенциал в этих вопросах, сотрудничать также с 

правительством Афганистана и соответствующими международными и мест-

ными неправительственными организациями в том, чтобы наблюдать за поло-

жением гражданского населения, координировать усилия по обеспечению его 

защиты, наблюдать за условиями в местах содержания под стражей и за обра-

щением с лишенными свободы лицами, не допускать безнаказанности и в тес-

ной консультации с правительством Афганистана оказывать заинтересованным 

сторонам консультационную помощь по вопросам внедрения и применения су-

дебных и внесудебных процедур для устранения последствий массовых нару-

шений и ущемлений прав человека, а также международных преступлений и не-

допущения их рецидива и оказывать помощь в деле полного выполнения посвя-

щенных основным свободам и правам человека положений Конституции Афга-

нистана и международных договоров, в которых участвует Афганистан, в част-

ности касающихся полного осуществления женщинами своих прав человека, 

включая Конвенцию о ликвидации всех форм дискриминации в отношении жен-

щин (КЛДОЖ); 

 f) отстаивать в этой связи важность гендерного равенства и расширения 

прав и возможностей женщин и девочек, их образования, их прав человека и 

всестороннего, безопасного, равноправного, эффективного и значимого участия, 

вовлеченности и инициативности женщин на всех уровнях принятия решений, 

в том числе в рамках мирных переговоров и общих стратегий миростроитель-

ства на национальном и субнациональном уровнях, призывать правительство 

Афганистана и международное сообщество в полной мере осуществлять и фи-

нансировать Национальный план действий по выполнению резолюции 1325 и 

обеспечивать защиту гражданского населения, особенно женщин, детей и пере-

мещенных лиц, в том числе от сексуального и гендерно мотивированного наси-

лия, и привлечение к ответственности лиц, совершающих такое насилие и 

надругательство; 

 g) продолжать сообщать о нарушениях и надругательствах в отношении 

детей и содействовать усилиям по улучшению защиты детей, затрагиваемых во-

оруженным конфликтом, включая взаимодействие с правительством Афгани-

стана в целях полного осуществления Плана действий и «дорожной карты»; 

 h) тесно координироваться и сотрудничать в подходящих случаях с не-

боевой миссией «Решительная поддержка», согласованной между НАТО и 
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правительством Афганистана, а также со Старшим гражданским представите-

лем НАТО; 

 6. подчеркивает, что МООНСА и другим учреждениям, фондам и про-

граммам Организации Объединенных Наций исключительно важно сохранять 

надлежащее присутствие в провинциях, опираясь на подход «Единая ООН» и 

действуя в тесной консультации и координации с правительством Афганистана 

и в поддержку его приоритетов; 

 7. призывает МООНСА и Специального представителя дополнительно 

активизировать усилия по достижению большей слаженности, скоординирован-

ности и действенности среди соответствующих учреждений, фондов и про-

грамм Организации Объединенных Наций в Афганистане с целью максимально 

повысить их коллективную эффективность во всесторонней привязке к про-

грамме реформ правительства Афганистана и продолжить возглавлять между-

народные гражданские усилия, направленные на укрепление роли афганских ин-

ститутов при выполнении ими своих обязанностей, чтобы переключаться во 

всех ооновских программах и мероприятиях на модель национального осу-

ществления в следующих приоритетных областях: 

 а) достигаемая благодаря надлежащему присутствию МООНСА и при-

званная содействовать усилиям правительства Афганистана поддержка осу-

ществления Кабульского процесса по всей стране, в том числе путем укрепления 

сотрудничества с Управлением Организации Объединенных Наций по наркоти-

кам и преступности (УНП ООН); 

 b) поддержка усилий правительства Афганистана по выполнению им 

своих обязательств, касающихся совершенствования государственного управле-

ния и верховенства права, включая обеспечение правосудия в переходный пе-

риод как неотъемлемый компонент происходящего мирного процесса, исполне-

ние бюджета и борьбу с коррупцией по всей стране в соответствии с Кабульским 

процессом и Женевской рамочной программой взаимной подотчетности; 

 c) координация и облегчение усилий по оказанию гуманитарной по-

мощи в поддержку нуждающихся афганцев и в соответствии с гуманитарными 

принципами, в том числе путем эффективного содействия национальным и 

местным властям в предоставлении помощи и защиты внутренне перемещен-

ным лицам, а также путем создания условий, благоприятствующих доброволь-

ному, безопасному, достойному и устойчивому возвращению беженцев из сосед-

них и других стран и внутренне перемещенных лиц, особенно таким способом, 

который позволяет решать эти проблемы в контексте развития; 

 8. призывает все афганские и международные стороны координировать 

свои действия с МООНСА при выполнении ею своего мандата и в рамках уси-

лий, направленных на содействие обеспечению безопасности и свободы пере-

движения персонала Организации Объединенных Наций и связанного с ней пер-

сонала на всей территории страны; 

 9. просит Генерального секретаря каждые три месяца докладывать Со-

вету о развитии событий в Афганистане и включать в свои доклады оценку про-

гресса на основе контрольных показателей, позволяющих измерять и отслежи-

вать прогресс в реализации мандата МООНСА, в том числе на субнациональном 

уровне, и ее приоритетов, изложенных в настоящей резолюции; 

 10. постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом. 

 


